EPISTLE AND GOSPEL
READINGS
EPISTLE READING:
Acts of the Apostles 6:1-7
In those days, when the disciples were
increasing in number, the Hellenists
murmured against the Hebrews because
their widows were neglected in the daily
distribution. And the twelve summoned
the body of the disciples and said, "it is
not right that we should give up
preaching the word of God to serve
tables. Therefore, brethren, pick out
from among you seven men of good
repute, full of the Spirit and of wisdom,
whom we may appoint to this duty. But
we will devote ourselves to prayer and to
the ministry of the word." And what they
said pleased the whole multitude, and
they chose Stephen, a man full of faith
and of the Holy Spirit, and Philip, and
Prochoros, and Nicanor, and Timon, and
Parmenas, and Nicolaos, a proselyte of
Antioch. These they set before the
apostles, and they prayed and laid their
hands upon them. And the word of God
increased; and the number of the
disciples multiplied greatly in Jerusalem,
and a great many of the priests were
obedient to the faith.
Πράξεων τῶν Ἀποστόλων
τὸἀνάγνωσμα. 6:1-7
Ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις,
πληθυνόντωντῶν μαθητῶν ἐγένετο
γογγυσμὸςτῶν Ἑλληνιστῶν πρὸς τοὺς
Ἑβραίους͵ὅτι παρεθεωροῦντο ἐν τῇ
διακονίᾳτῇ καθημερινῇ αἱ χῆραι

αὐτῶν.Προσκαλεσάμενοι δὲ οἱ Δώδεκα
τὸ πλῆθοςτῶν μαθητῶν εἶπον· Οὐκ
ἀρεστόν ἐστινἡμᾶς καταλείψαντας τὸν
λόγον τοῦ Θεοῦδιακονεῖν τραπέζαις·
ἐπισκέψασθε οὖν͵ἀδελφοί͵ ἄνδρας ἐξ
ὑμῶν μαρτυρουμένουςἑπτὰ πλήρεις
πνεύματος καὶ σοφίας͵
οὓςκαταστήσομεν ἐπὶ τῆς χρείας
ταύτης·ἡμεῖς δὲ τῇ προσευχῇ καὶ τῇ
διακονίᾳ τοῦλόγου προσκαρτερήσομεν.
Καὶ ἤρεσεν ὁ λόγος ἐνώπιον παντὸς τοῦ
πλήθους,καὶ ἐξελέξαντο Στέφανον͵
ἄνδρα πλήρηπίστεως καὶ πνεύματος
ἁγίου͵ καὶ Φίλιππονκαὶ Πρόχορον καὶ
Νικάνορα καὶ Τίμωνακαὶ Παρμενᾶν καὶ
Νικόλαον προσήλυτονἈντιοχέα͵ οὓς
ἔστησαν ἐνώπιον τῶνἀποστόλων͵ καὶ
προσευξάμενοι ἐπέθηκαναὐτοῖς τὰς
χεῖρας. Καὶ ὁ λόγος τοῦ Θεοῦηὔξανεν͵
καὶ ἐπληθύνετο ὁ ἀριθμὸς τῶνμαθητῶν
ἐν Ἰερουσαλὴμ σφόδρα͵ πολύς τεὄχλος
τῶν ἱερέων ὑπήκουον τῇ πίστει.
GOSPEL READING:
Mark 15:43-47; 16:1-8
At that time, Joseph of Arimathea, a
respected member of the council, who
was also himself looking for the
kingdom of God, took courage and went
to Pilate, and asked for the body of
Jesus. And Pilate wondered if he were
already dead; and summoning the
centurion, he asked him whether he was
already dead. And when he learned from
the centurion that he was dead, he
granted the body to Joseph. And he
bought a linen shroud, and taking him
down, wrapped him in the linen shroud,
and laid him in a tomb which had been
hewn out of the rock; and he rolled a

stone against the door of the tomb. Mary
Magdalene and Mary the mother of
Joses saw where he was laid.
And when the sabbath was past, Mary
Magdalene, and Mary the mother of
James, and Salome, bought spices, so
that they might go and anoint him. And
very early on the first day of the week
they went to the tomb when the sun had
risen. And they were saying to one
another, "Who will roll away the stone
for us from the door of the tomb?" And
looking up, they saw that the stone was
rolled back; for it was very large. And
entering the tomb, they saw a young
man sitting on the right side, dressed in a
white robe; and they were amazed. And
he said to them, "Do not be amazed; you
seek Jesus of Nazareth, who was
crucified. He has risen, he is not here;
see the place where they laid him. But
go, tell his disciples and Peter that he is
going before you to Galilee; there you
will see him, as he told you." And they
went out and fled from the tomb; for
trembling and astonishment had come
upon them; and they said nothing to
anyone, for they were afraid.
Κατὰ Μᾶρκον 15:43-47, 16:1-8
Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ἐλθὼν Ἰωσὴφ ὁ ἀπὸ
Ἀριμαθαίας, εὐσχήμων βουλευτής, ὃς
καὶ αὐτὸς ἦν προσδεχόμενος τὴν
βασιλείαν τοῦ Θεοῦ, τολμήσας εἰσῆλθε
πρὸς Πιλᾶτον καὶ ᾐτήσατο τὸ σῶμα τοῦ
Ἰησοῦ. Ὁ δὲ Πιλᾶτος ἐθαύμασεν εἰ ἤδη
τέθνηκε, καὶ προσκαλεσάμενος τὸν
κεντυρίωνα ἐπηρώτησεν αὐτὸν εἰ πάλαι
ἀπέθανε· καὶ γνοὺς ἀπὸ τοῦ κεντυρίωνος
ἐδωρήσατο τὸ σῶμα τῷ Ἰωσήφ. Καὶ

ἀγοράσας σινδόνα καὶ καθελὼν αὐτὸν
ἐνείλησε τῇ σινδόνι καὶ κατέθηκεν
αὐτὸν ἐν μνημείῳ, ὃ ἦν λελατομημένον
ἐκ πέτρας, καὶ προσεκύλισε λίθον ἐπὶ
τὴν θύραν τοῦ μνημείου. Ἡ δὲ Μαρία ἡ
Μαγδαληνὴ καὶ Μαρία Ἰωσῆ ἐθεώρουν
ποῦ τίθεται. Καὶ διαγενομένου τοῦ
σαββάτου Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ καὶ
Μαρία ἡ τοῦ Ἰακώβου καὶ Σαλώμη
ἠγόρασαν ἀρώματα ἵνα ἐλθοῦσαι
ἀλείψωσιν αὐτόν. Καὶ λίαν πρωῒ τῆς
μιᾶς σαββάτων ἔρχονται ἐπὶ τὸ
μνημεῖον, ἀνατείλαντος τοῦ ἡλίου. Καὶ
ἔλεγον πρὸς ἑαυτάς· Τίς ἀποκυλίσει
ἡμῖν τὸν λίθον ἐκ τῆς θύρας τοῦ
μνημείου; Καὶ ἀναβλέψασαι θεωροῦσιν
ὅτι ἀποκεκύλισται ὁ λίθος· ἦν γὰρ μέγας
σφόδρα. Καὶ εἰσελθοῦσαι εἰς τὸ
μνημεῖον εἶδον νεανίσκον καθήμενον ἐν
τοῖς δεξιοῖς, περιβεβλημένον στολὴν
λευκήν, καὶ ἐξεθαμβήθησαν. Ὁ δὲ λέγει
αὐταῖς· μὴ ἐκθαμβεῖσθε· Ἰησοῦν ζητεῖτε
τὸν Ναζαρηνὸν τὸν ἐσταυρωμένον·
ἠγέρθη, οὐκ ἔστιν ὧδε· ἴδε ὁ τόπος ὅπου
ἔθηκαν αὐτόν. Ἀλλ᾿ ὑπάγετε εἴπατε τοῖς
μαθηταῖς αὐτοῦ καὶ τῷ Πέτρῳ ὅτι
προάγει ὑμᾶς εἰς τὴν Γαλιλαίαν· ἐκεῖ
αὐτὸν ὄψεσθε, καθὼς εἶπεν ὑμῖν. Καὶ
ἐξελθοῦσαι ἔφυγον ἀπὸ τοῦ μνημείου·
εἶχε δὲ αὐτὰς τρόμος καὶ ἔκστασις, καὶ
οὐδενὶ οὐδὲν εἶπον· ἐφοβοῦντο γάρ.

“Myrrh bearer’s Sunday”
Sunday, May 12th, 2019
8:30am-Orthros
9:30am-Divine Liturgy
10:40am-Sunday School
Saturday, May 18th
3:00-5:00pm- Confession
5:00pm-Vespers
Parish Council Duty Team #3 – Demetrios,
Gary, Mike, Todd
MEMORIAL SERVICE
The Memorial Service this morning is for
the 40-day memorial of Aristomenis
Papadopoulos beloved husband of Irini
Papadopoulos, father of Fotis & Nasos
Papadopoulos, father-in-law of Sheryl
Sabal, grandfather of Irini, Aristomenis, &
Tatiana Papadopoulos; and the one-year
memorial of Jane Mitchell beloved
parishioner of St. Katherine. Eonia afton i
Mnimi!
HAPPY MOTHER’S DAY
The parish wishes a blessed Mother’s Day
to our mothers, grandmothers and
godmothers! We are grateful for all that
you do!
MOTHER’S DAY BRUNCH
See the enclosed flier for details.
THANK YOU!
Thank you to everyone who cooked,
decorated, supported and helped to make
the event for our seminarian Anthony
Ladas a success! We’re looking forward to
the next luncheon!

PARISH COUNCIL MEETING
Monday, May 13th at 6:30pm.
BIBLE STUDY/YAL FELLOWSHIP
Tuesday, May 14th, 7:00-8:00pm. Topic:
“Romans”. Location: Classroom behind
the choir loft in the church.
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VOLUNTEERS NEEDED
Teachers and Counselors needed for
Vacation Church School from June 17-21
for grades K-5. Contact Maria Morton or
Nicolette Wright for more information.
UPCOMING EVENTS:

June 17-21- Vacation Church School
All youth ages 5-12 are invited and
encouraged to attend. Please register by
5/31/19 (Registration form is in the
Narthex) For more information contact
Maria Morton.
PLEASE NOTE…
It costs $100 dollars per week per family to operate
Saint Katherine Greek Orthodox Church. Please
prayerfully consider your stewardship. We
certainly appreciate all those who give of their
time, talent & tithings. Thank you for your love
and commitment to Saint Katherine!
Greek Archdiocese of America:
www.goarch.org
Metropolis of San Francisco:
www.sanfran.goarch.org
Download & Print the Bulletin & Spirit at:
www.st-katherine.org

Today we commemorate:
• Sunday of the Myrrh-Bearing Women
• Epiphanius, Bishop of Cyprus
• Germanos, Patriarch of Constantinople
• Theodorus the Righteous of Cythera

READINGS:

SEEKING A GREEK SCHOOL
TEACHER
Qualified and interested people please
contact Marina Ambus for more
information.

May 19th- Sunday School Graduation

Saints and Feasts

2716 N. Dobson Rd., Ste. 101
Chandler, Arizona 85224
Phone & Fax: (480) 899-3330
Website: www.st-katherine.org
E-mail: office@st-katherine.org
Church Office Hours:
Monday – Friday 9:30 a.m. – 3:30 p.m.
Closed 12:00 – 1:00p.m. for lunch
Proistamenos:
Rev. Fr. Philip S. Armstrong
Email: skcpriest@yahoo.com
Assistant Priest:
Fr. Basil Rosu
Assisting Priest Emeritus:
Fr. Demetrios Kavouras

Saint Epiphanius was born about 310 in Besanduc, a
village of Palestine, of Jewish parents who were poor
and tillers of the soil. In his youth he came to faith in
Christ and was baptized with his sister, after which he
distributed all he had to the poor and became a monk,
being a younger contemporary of Saint Hilarion the
Great (see Oct. 21), whom he knew. He also visited the
renowned monks of Egypt to learn their ways. Because
the fame of his virtue had spread, many in Egypt desired
to make him a bishop; when he learned of this, he fled,
returning to Palestine. But after a time he learned that
the bishops there also intended to consecrate him to a
widowed bishopric, and he fled to Cyprus. In Paphos he
met Saint Hilarion, who told him to go to Constantia, a
city of Cyprus also called Salamis. Epiphanius answered
that he preferred to take ship for Gaza, which, despite
Saint Hilarion's admonitions, he did. But a contrary wind
brought the ship to Constantia where, by the providence
of God, Epiphanius fell into the hands of bishops who
had come together to elect a successor to the newlydeparted Bishop of Constantia, and the venerable
Epiphanius was at last constrained to be consecrated,
about the year 367. He was fluent in Hebrew, Egyptian,
Syriac, Greek, and Latin, and because of this he was
called "Five-tongued." He had the gift of working
miracles, and was held in such reverence by all, that
although he was a known enemy of heresy, he was well
nigh the only eminent bishop that the Arians did not dare
to drive into exile when the Emperor Valens persecuted
the Orthodox about the year 371. Having tended his
flock in a manner pleasing to God, and guarded it
undefiled from every heresy, he reposed about the year
403, having lived for ninety-three years. Among his
sacred writings, the one that is held in special esteem is
the Panarion (from the Latin Panarium, that is, "Breadbox,") containing the proofs of the truth of the Faith, and
an examination of eighty heresies.

Welcome to all our visitors worshipping with us today; we’re glad you’re here!
Please join us at our Fellowship Hour immediately following the Divine Liturgy to meet fellow
parishioners and learn more about the community.

